
 

 

Uživatelský návod 
 
Pečlivě si přečtěte pokyny k produktu: 
Děkujeme, že jste si tento produkt zakoupili a používáte jej. 
Pro vaši bezpečnost a ochranu zájmů si před použitím pečlivě přečtěte pokyny k produktu. 

 
O pokynech k produktu: 
Ochranné známky a názvy uvedené v pokynech k produktu jsou majetkem jejich příslušných vlastníků. 
Veškeré pokyny uvedené v této příručce slouží pouze pro ilustrativní účely. Skutečný produkt se může 
lišit v důsledku vylepšení. 
Nepřebíráme odpovědnost za újmu na zdraví, škody na majetku ani jiné škody způsobené 
nedodržením pokynů nebo bezpečnostních opatření ze strany uživatele. 
 
 

Důležitá bezpečnostní opatření 
ㆍStejně jako u jakéhokoli jiného jasného zdroje světla se nedívejte přímo do paprsku, RG2 IEC 62471-
5:2015 

ㆍUživatelé jsou si vědomi rizika popálení kůže nebo rohovky. LASEROVÝ PRODUKT TŘÍDY 1, v souladu 
s normou IEC 60825-1:2014. 

ㆍUpozorňujeme, že je nutné dohlížet na děti a nikdy jim nedovolit, aby se dívali do paprsku projektoru 
z jakékoli vzdálenosti od projektoru. 

ㆍUpozorňujeme, že je nutné dbát opatrnosti při používání dálkového ovladače pro spuštění 
projektoru, pokud se nacházíte před projekční čočkou. 

ㆍUživatel je upozorněn, aby se vyvaroval používání optických pomůcek, jako jsou dalekohledy nebo 
teleskopy, uvnitř paprsku. 

ㆍNezakrývejte ani nezakrývejte otvory pro odvod tepla ze zařízení, aby nedošlo k ovlivnění odvodu 
tepla z vnitřních částí a poškození zařízení. 



ㆍChraňte před vlhkostí, vystavením vysokým teplotám, nízkým tlakem a magnetickým prostředím. 

ㆍNeumísťujte zařízení do oblastí náchylných k nadměrnému prachu a nečistotám. 

ㆍUmístěte zařízení na rovnou a stabilní plochu a neumisťujte jej na povrch, který je náchylný k 
vibracím. 

ㆍNenechávejte děti manipulovat se zařízením bez dozoru. 

ㆍNa zařízení neumisťujte těžké nebo ostré předměty. 

ㆍVyhněte se extrémním vibracím, protože by mohly poškodit vnitřní součásti. 

ㆍPro dálkové ovládání používejte správný typ baterií. 

ㆍPoužívejte pouze příslušenství/doplňky specifikované nebo dodané výrobcem (např. speciální 
napájecí adaptér, držák atd.). 

ㆍZařízení nerozebírejte. Opravy zařízení smí provádět pouze pracovníci autorizovaní výrobcem. 

ㆍZařízení umístěte a používejte v prostředí s teplotou 0–40 °C. 

ㆍKovové pouzdro je potaženo izolační barvou. 

ㆍZástrčka je považována za odpojené zařízení adaptéru. 

ㆍAdaptér by měl být nainstalován v blízkosti zařízení a měl by být snadno přístupný. 

ㆍChraňte napájecí kabel před pošlapáním nebo přiskřípnutím, zejména v místě zástrček, zásuvek a v 
místě, kde vystupuje ze 
zařízení. 

ㆍV případě bouřky nebo při delším nepoužívání zařízení odpojte zařízení ze zásuvky. 

ㆍPokud se k odpojení zařízení používá síťová zástrčka nebo spojka spotřebiče, odpojené zařízení 
zůstane snadno ovladatelné. 

ㆍNikdy se nedotýkejte napájecího kabelu nebo napájecího konektoru mokrýma rukama. 

ㆍPři výměně baterie za nesprávný typ hrozí nebezpečí výbuchu. Použité baterie likvidujte v souladu s 
místními předpisy. 
 
Upozornění 
Použití ovládacích prvků nebo nastavení nebo provádění postupů jiných než těch, které jsou zde 
uvedeny, může mít za následek nebezpečné záření. 
Informace o laserovém modulu jsou následující: 
Šířka pulzu: 771 μs 
Vysílaná vlnová délka: 
modrá: 460±10 nm 
zelená: 530±10 nm 
červená: 640±10 nm, 940 nm±10 nm 
Třída laseru: Třída 1 
 
Screen - Obrazovka 
Viewing Direction - Směr pohledu 
Laser Beam Direction - Směr laserového 
paprsku 
 
 
 
 



Obsah balení 
Před použitím tohoto produktu zkontrolujte, zda jsou v balení přítomny všechny níže uvedené položky. 

 Projektor 
 Dálkový ovladač 
 AAA baterie (2 ks) 
 Napájecí adaptér 
 Napájecí kabel 
 Destička pro uvolnění šroubů (Plate for Releasing Screw) 
 Uživatelská příručka 

 
 
* Použití destičky pro uvolnění šroubů: 
Při použití projektoru se stojanem nebo při montáži na strop lze destičku použít k odstranění dvou 
šroubů na vyznačených místech na spodní straně projektoru. Po jejich odstranění lze připojit příslušný 
držák. 
 
 

Přehled projektoru 
Přehled zařízení a popis rozhraní. 
 
Přední pohled 

 Kamera / TOF – pro automatické ostření a měření vzdálenosti 
 Objektiv – hlavní promítací čočka 

 
Zadní pohled 

 HDMI 1 (eARC) 
 HDMI 2 
 USB 2.0 (2×) 
 S/PDIF – digitální audio výstup 
 LAN – síťový port 
 3,5mm audio jack 
 Tlačítko napájení (LED) (power buton) 
 Napájecí vstup (DC IN) 



Levý boční pohled 
 Otvory pro ventilaci (nezakrývat) 
 Reproduktory 

 
Pravý pohled (Right View) 

 Reproduktory 
 Ventilační otvory (nezakrývejte) 

 
Horní pohled (Top View) 

 Pohled shora – bez specifických prvků 
 
Spodní pohled (Bottom View) 

 Montážní port * – pro připojení stojanu nebo stropního držáku 
 Šrouby – drží spodní kryt (tray module) 

 
* Specifikace montážního otvoru:

 Počet otvorů: 1 
 Typ závitu: M25, metrický závit (cca 0,98”) 
 Hloubka: cca 0,39” 

 

 
 

 
 



 
 
 

Pokyny pro instalaci externího držáku nebo stojanu 
Poznámka: Při použití speciálního stropního držáku nebo podlahového stojanu je nutné tyto 
komponenty zakoupit samostatně. 
 
1. Použití destičky pro uvolnění šroubů 
Pomocí přiložené destičky pro uvolnění šroubů vyšroubujte dva šrouby ze spodní části projektoru, jak 
je znázorněno na obrázku. 
 
2. Odstranění spodního modulu 
Sejměte spodní modul projektoru (tray module). Následně vyjměte vnitřní kryt konektoru, čímž 
odkryjete montážní otvor. 
 
3. Připevnění držáku 
Zarovnejte držák projektoru přesně s montážním otvorem na spodní straně projektoru a pevně jej 
připevněte. 

 
 
 

Dálkové ovládání 
 Otevřete kryt bateriového prostoru dálkového ovládání. 
 Vložte 2 baterie typu AAAௗ*. 
 Zavřete kryt bateriového prostoru. 

 
Popis tlačítek dálkového ovladače: 

 Power - Krátce stiskněte: zapnutí / přechod do pohotovostního režimu / probuzení 
Dlouze podržte (2 s): vypnutí 

 Google Assistant -Podržte pro aktivaci Google Asistenta 



 Navigation - Ovládání kurzoru na obrazovce 
 Apps  - Otevře nainstalované aplikace 
 Back - Návrat na předchozí stránku 
 Streaming Apps - Přímé otevření streamovacích aplikací 
 Red Side Key (nahoru) - Ruční ostření 

Podržte 2 sekundy pro automatické zaostření 
 Black Side Key (dolů) - Krátce stiskněte: otevře [Projektor] nabídku, Podržte: ztlumení / 

obnovení zvuku 
 OK - Potvrzení výběru nebo Pauza / Pokračování 
 Home - Stiskněte: přechod na domovskou stránku, Podržte: otevření Rychlé nabídky 

(Dashboard) pro rychlý přístup k obrazu a zvuku 
 Volume Down / Volume Up - Ovládání hlasitosti 

 
Bateriový prostor 
Odsuňte zadní kryt, vložte dvě baterie AAA podle správné polarity, a kryt opět nasuňte zpět. 

 

 
Začínáme 
1. Umístění 
Umístěte projektor na stabilní, rovný povrch před projekční plochu. Doporučuje se rovný a bílý 
projekční povrch. Podle následujících pokynů určete správnou vzdálenost mezi projektorem a 
projekční plochou vzhledem k požadované velikosti projekce: 
 

Velikost obrazu Rozměry plátna (Šířka × Výška) 

80 palců 177 × 100 cm / 5.8 × 3.28 ft 

100 palců 221 × 124 cm / 7.25 × 4.06 ft 

120 palců 265 × 149 cm / 8.69 × 4.88 ft 

150 palců 332 × 187 cm / 10.89 × 6.14 ft 



Doporučená vzdálenost projektoru od plátna: 
 80" → 2,2 m 
 100" → 2,8 m 
 120" → 3,37 m 
 150" → 4,2 m 

跚跛跜距 Nejlepší doporučená velikost projekce je 100 palců. 
 
 
 

2. Zapnutí 
① Připojte projektor do elektrické zásuvky. 
② Stiskněte tlačítko napájení na projektoru nebo na dálkovém ovladači pro zapnutí projektoru. 

 
 

 
3. Režim spánku / Vypnutí 
Stiskněte tlačítko napájení na projektoru nebo na dálkovém ovladači pro přechod do pohotovostního 
režimu. 
Pro vypnutí projektoru podržte tlačítko napájení na projektoru nebo dálkovém ovladači po dobu 2 
sekund. 
 

 
4. Párování dálkového ovladače 

 Zapněte projektor a vyčkejte, až se na obrazovce zobrazí výzva k párování přes Bluetooth. 
 Přibližte dálkový ovladač k projektoru na vzdálenost do 10 cm. 

 Současně stiskněte a podržte tlačítka zpět (←) a domů (誑誒誗誓誔誕誖). 
 Uvolněte tlačítka, jakmile začne blikat kontrolka. 
 Vyčkejte, dokud neuslyšíte dva zvuky „pípnutí“,  
 které označují úspěšné spárování. 

* Pokud párování selže, opakujte výše uvedené kroky,  
dokud kontrolka na ovladači nepřestane blikat. 
 
 
 
 
 
 



Nastavení sítě(Network Settings) 
Přejděte do nabídky "Settings", vyberte "Network & Internet" a zvolte "Wi-Fi". 
Pro aktivaci Wi-Fi 

 Přepněte přepínač "Wi-Fi" do polohy On. 
 Ze seznamu vyberte požadovanou Wi-Fi síť. 
 Zadejte správné heslo a potvrďte. 

Pro deaktivaci Wi-Fi 
 Přepněte přepínač "Wi-Fi" do polohy OƯ. 

 

 
 

Nastavení ostření(Focus Settings) 
Metoda 1: 
Stiskněte červené boční tlačítko (up) pro manuální ostření. 
Podržte tlačítko po dobu 2 sekund pro autofocus. 
Metoda 2: 
Přejděte do nabídky "Projector", zvolte "Focus" a vyberte manuální ostření nebo autofocus. 
 
Autofocus 
Zvolte "Auto Focus" pro spuštění automatického ostření. 
Obraz bude automaticky zaostřen. 
Manual focus 
Zvolte "Manual Focus" a pomocí navigačních tlačítek (nahoru/dolů) na dálkovém ovladači upravte 
zaostření pro dosažení ostrého obrazu. 
 

 



Nastavení korekce obrazu 
1. Keystone Correction 

 Přejděte do nabídky "Projector" → "Image Correction". 
 Zvolte "Auto Keystone Correction" – obraz bude automaticky upraven. 
 Zvolte "Manual Keystone Correction" a pomocí navigačních tlačítek upravte čtyři rohy a tvar 

obrazu. 
 
2. Intelligent Screen Fit 

 Přejděte do nabídky "Projector" → "Image Correction" a aktivujte "Fit to Screen". 
 Postupujte podle pokynů na obrazovce – projektor automaticky přizpůsobí obraz velikosti 

projekční plochy. 
 
3. Intelligent Obstacle Avoidance 

 Přejděte do nabídky "Projector" → "Image Correction" → "Advanced" a zapněte "Avoid 
Obstacles". 

 Postupujte podle pokynů na obrazovce – obraz se automaticky upraví tak, aby se vyhnul 
překážkám na projekční ploše. 

 

 
Bluetooth Speaker Mode 

 Přejděte do "Settings", zvolte "Projector" a klikněte na "Bluetooth speaker mode". 
 Připojte svůj telefon k zařízení s názvem Bluetooth obsahujícím „DBOX04“. Pokud změníte 

název zařízení, název Bluetooth se automaticky synchronizuje. 
 Jakmile uslyšíte "Bluetooth connection successful", 

projektor může přehrávat hudbu z vašeho telefonu. 
 Pro opuštění "Bluetooth speaker mode" podržte tlačítko 

se šipkou zpět na dálkovém ovladači po dobu 2 sekund.  
 
 

Google Assistant 
Váš televizor je nyní užitečnější než kdy dříve. Pomocí hlasu můžete vyhledávat filmy, spouštět 
aplikace, přehrávat hudbu a ovládat televizi. 
Zeptejte se Google Assistant, abyste našli konkrétní název, vyhledávali podle žánru nebo získali 
personalizovaná doporučení. 
Můžete také získat odpovědi přímo na obrazovce, ovládat chytrá domácí zařízení a další. 
Stiskněte tlačítko Google Assistant na dálkovém ovladači a začněte. 
 
 
 
 
 
 



Google Cast™ 
Snadno přenášejte oblíbené filmy, hudbu a další obsah do televizoru pomocí služby Google Cast. 
Chcete-li používat Google Cast, ujistěte se, že používáte aplikaci s podporou Google Cast, a 
postupujte podle níže uvedených pokynů. 

1. Připojte své zařízení i projektor ke stejné bezdrátové síti. 
2. Otevřete streamovací aplikaci na svém zařízení. 
3. Pusťte video a klepněte na tlačítko Cast na obrazovce. 
4. Vyberte "DBOX04" pro připojení. Projektor zobrazí video z vašeho zařízení. 

* Z důvodu autorských práv nelze určitý obsah přehrávat do projektoru. Obsah však můžete 
streamovat přímo na projektoru instalací stejné aplikace. 

 
 

Screen Mirroring 
Můžete promítat celou obrazovku svého zařízení na projektor. 
Přenos obrazovky zařízení - To cast the device screen 

1. Ujistěte se, že vaše zařízení i projektor jsou připojeny ke stejné bezdrátové síti. 
2. Nainstalujte na projektor aplikaci AirScreen. 
3. Otevřete aplikaci AirScreen a postupujte podle pokynů na obrazovce k dokončení připojení. 

 

 
 
 

Inputs 
HDMI - Zasuňte zařízení HDMI do HDMI portu. Přejděte do nabídky [Inputs] a zvolte možnost HDMI. 
USB Drive - Stáhněte si aplikaci File Explorer. Zasuňte jednotku USB-A do portu USB. 
Otevřete aplikaci a najděte USB disk, vyberte obsah, který chcete přehrát. 
* Podporované formáty USB: FAT32, NTFS 

 

 



Další nastavení - More Settings 
1. Projection Mode 
Přejděte do [Settings] → [Projector] → [Advanced Settings] → [Projection Mode] a vyberte způsob 
umístění projektoru. 
2. Zoom 
Přejděte do [Settings] → [Projector] → [Image Correction] → [Image Adaption], kde můžete zmenšit 
velikost obrazu ze 100 % na 50 %. 
3. 3D Mode 
Po spuštění videa stiskněte a podržte tlačítko Home – v pravém horním rohu obrazovky se zobrazí 
panel. 
Na panelu přejděte do [Picture] → [3D Mode] a podle formátu 3D videa vyberte odpovídající možnost. 
4. System & Product Info 
Přejděte do [Settings] → [System] → [About], kde zobrazíte informace o systému a produktu. 
 
 

Specifikace 
Technologie zobrazení 0.47 in, DLP 

Rozlišení obrazu 3840 × 2160 

Projekční poměr 1.27 : 1 

Reproduktory 2 × 12W 

Verze Bluetooth 5.2 

Wi-Fi Wi-Fi 6 / Wi-Fi 6E 

Rozměry (D × Š × V) 215.6 × 262.6 × 246.8 mm  

Hmotnost 4.8 kg / 10.58 lb 

Spotřeba energie v režimu vypnuto ≤ 0.5 W 

Spotřeba energie v pohotovostním režimu ≤ 0.5 W 

Spotřeba energie v síťovém pohotovostním režimu ≤ 2 W 

Čas potřebný pro přechod zařízení do režimu nízké spotřeby 20 minut 

 
 

Řešení problémů 
1. Žádný zvukový výstup 
a. Zkontrolujte, zda jste stiskli a podrželi černé boční tlačítko na dálkovém ovladači, protože tím může 
dojít k ztlumení projektoru. 
b. Zkontrolujte, zda je rozhraní projektoru „HDMI 1 (eARC)“ nebo Bluetooth připojeno k externímu 
zvukovému zařízení. 
2. Žádný obrazový výstup 
a. Stiskněte tlačítko napájení umístěné na stojanu projektoru. 
Kontrolka tlačítka napájení zhasne, pokud projektor úspěšně přejde do režimu projekce. 
b. Ujistěte se, že napájecí adaptér má výstupní výkon. 



3. Žádná síť 
a. Vstupte do nastavení a zkontrolujte stav připojení k síti v možnosti síť. 
b. Ujistěte se, že je síťový kabel správně zasunutý do rozhraní projektoru „LAN“. 
c. Ujistěte se, že je router správně nakonfigurován. 
4. Rozmazaný obraz 
a. Upravte zaostření nebo trapezoidální zkreslení. 
b. Projektor a plátno/stěna musí být umístěny v účinné vzdálenosti. 
c. Objektiv projektoru není čistý. 
5. Neobdélníkový obraz 
a. Pokud nepoužíváte funkci korekce trapezoidálního zkreslení, umístěte projektor kolmo k 
plátnu/stěně. 
b. K úpravě zobrazení použijte funkci korekce trapezoidálního zkreslení. 
6. Selhání automatické korekce lichoběžníkového zkreslení 
a. Ujistěte se, že kamera/TOF na předním panelu není zakrytá nebo znečištěná. 
b. Optimální vzdálenost pro automatickou korekci lichoběžníkového zkreslení je 2,0–4,0 m, 
horizontálně ±30°. 
7. Selhání automatického zaostření 
a. Ujistěte se, že kamera/TOF na předním panelu není zakrytá nebo znečištěná. 
b. Optimální vzdálenost pro automatické zaostření je 2,0–4,0 m, horizontálně ±20°. 
8. Selhání funkce Smart Eye Protection 
a. Ujistěte se, že kamera/TOF na předním panelu není zakrytá ani znečištěná. 
b. Optimální rozsah snímání se nachází přibližně uprostřed obrazu. Přílišná blízkost okrajů může 
způsobit, že se funkce ochrany očí nespustí. 
9. Selhání funkce Intelligent Screen Fit 
a. Ujistěte se, že je projektor správně umístěn tak, aby promítaný obraz přesahoval okraje plátna. 
b. Ujistěte se, že je projektor správně umístěn tak, aby promítaný obraz přesahoval okraje obrazovky. 
c. Ujistěte se, že promítací plátno má na všech čtyřech stranách barevný okraj/rám, aby projektor 
mohl rám rozpoznat. 
10. Dálkové ovládání nereaguje 
a. Ujistěte se, že je dálkové ovládání úspěšně spárováno přes Bluetooth. Pokud je párování úspěšné, 
LED kontrolka jednou zabliká, 
když stisknete libovolné tlačítko. Když podržíte stisknuté jakékoli tlačítko, LED kontrolka zůstane svítit. 
b. Pokud párování není úspěšné, LED kontrolka třikrát zabliká, když stisknete jakékoli tlačítko. Když 
podržíte stisknuté jakékoli 
tlačítko, LED kontrolka třikrát zabliká a poté zůstane svítit. 
c. Zkontrolujte, zda je indikátor napájení stále zapnutý, aniž byste stiskli jakékoli tlačítko. Pokud ano, 
zkontrolujte stav tlačítek dálkového ovladače, 
 abyste se ujistili, že nejsou stisknutá. 
d. Ujistěte se, že mezi projektorem a dálkovým ovladačem nejsou žádné překážky ani rušivé vlivy. 
e. Zkontrolujte baterii a polaritu instalace. 
11. Připojte zařízení Bluetooth 
Vstupte do nastavení, otevřete [Dálkové ovladače a příslušenství] a spárujte další zařízení Bluetooth. 
12. Ostatní 
Neváhejte nás kontaktovat na adrese support@dangbei.com 
 



Prohlášení - Statement 
Google TV je název softwaru tohoto zařízení a ochranná známka společnosti Google LLC. 
Google a Google Cast jsou ochranné známky společnosti Google LLC. 
Toto zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limity pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto 
limity jsou 
navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu před škodlivým rušením v obytných prostorách. Toto zařízení generuje, 
používá a může vyzařovat 
rádiovou frekvenční energii a pokud není nainstalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení 
rádiové komunikace. 
Neexistuje však žádná záruka, že v konkrétní instalaci nedojde k rušení. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení 
rádiového nebo 
televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli pokusit se rušení odstranit jedním 
nebo 
více z následujících opatření: 
-- Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény. 
-- Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 
-- Připojte zařízení k zásuvce v jiném okruhu, než ke kterému je připojen přijímač. 
-- Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného technika pro rozhlasová a televizní zařízení. 
Změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny stranou odpovědnou za dodržování předpisů, mohou vést ke ztrátě 
oprávnění uživatele k provozování zařízení. 
 
Provozní frekvence tohoto zařízení: 2402–2480 MHz (EIRP < 20 dBm), 2412–2472 MHz (EIRP < 20 dBm), 5150–5250 MHz 
(EIRP < 23 dBm), 
5250~5350 MHz (EIRP＜20 dBm), 5470~5725 MHz (EIRP＜27 dBm), 5725~5850 MHz (EIRP＜13,98 dBm), 5945-6425 MHz 
(EIRP＜ 23 dBm). 
 
Toto zařízení splňuje limity expozice záření FCC/IC RSS-102 stanovené pro nekontrolované prostředí. 
Tento vysílač nesmí být umístěn ani provozován společně s žádnou jinou anténou nebo vysílačem. 
 
TOTO ZAŘÍZENÍ SPLŇUJE PŘEDPISY DHHS 21 CFR KAPITOLA I PODKAPITOLA J. 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) 
Toto digitální zařízení třídy B splňuje kanadskou normu ICES-003. 
 
 
Toto zařízení obsahuje vysílače/přijímače osvobozené od licence, které splňují normy RSS osvobozené od licence 
kanadského ministerstva pro inovace, vědu a hospodářský rozvoj. 
Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat rušení. 
(2) Toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení, které může samo způsobovat. 
 
Pásmo 5150–5350 MHz je určeno pouze pro použití v interiéru. 
 
Pouze pro projektory 
Vzdálenost mezi uživatelem a produkty by neměla být menší než 20 cm. 
 
VAROVÁNÍ: Tento produkt vás může vystavit olovu, které 
je podle státu Kalifornie známé jako látka způsobující rakovinu a 
vrozené vady nebo jiné poškození reprodukčních schopností. Další informace 
 
Prohlášení pro vnitřní klienty 6XD 
1. Předpisy FCC omezují provoz tohoto zařízení pouze na vnitřní použití. 
2. Zařízení se spojí a připojí pouze k nízkoenergetickému vnitřnímu přístupovému bodu nebo podřízenému zařízení a nikdy 
se nepřipojí přímo k jiným klientským zařízením. 



3. Zařízení vždy zahájí přenos pod kontrolou vnitřního přístupového bodu s nízkým výkonem nebo podřízeného zařízení, s 
výjimkou krátkých přenosů před připojením k 
síti. Tyto krátké zprávy se vysílají pouze v případě, že klient detekoval vnitřní přístupový bod nebo podřízené zařízení 
pracující na daném kanálu. Tyto krátké zprávy 
mají časový limit, takže pokud zařízení neobdrží odpověď od přístupového bodu, nebude požadavek opakovat. 
4. Přenosy budou nižší nebo rovné výkonu inzerovanému vnitřním přístupovým bodem s nízkým výkonem nebo podřízeným 
zařízením a nikdy nepřekročí maximální 
výstupní výkon povolený FCC pro 
zařízení třídy 6XD. 
5. Zakázáno pro ovládání nebo komunikaci s bezpilotními leteckými systémy, včetně dronů. 
Prohlášení IC Wi-Fi 6E: 
Výška antény musí být stanovena instalátorem nebo provozovatelem přístupového bodu se standardním výkonem nebo 
pevného klientského zařízení, případně automatickými prostředky. 
Tyto informace musí být uloženy interně v zařízení. Poskytnutí přesných informací o zařízení je povinné. 
Uživatelská příručka musí také obsahovat pokyny pro instalátora nebo uživatele k zadání výšky antény jako součásti 
registrace zařízení. 
Provoz na ropných plošinách, automobilech, vlacích, námořních plavidlech a letadlech je zakázán. 
 
CE 
Prohlašujeme, že toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 
2014/53/EU. 
UKCA 
Splňuje veškeré technické předpisy vztahující se k výrobku v rozsahu působnosti UK Radio Equipment Regulations (SI 
2017/1206), UK Electrical Equipment (Safety) Regulations (SI 2016/1101) a UK Electromagnetic Compatibility 
Regulations (SI 2016/1091). 
Netflix-„Netflix“ je ochranná známka společnosti Netflix, Inc. 
dtsX 
Pro patenty DTS navštivte http://patents.dts.com. Vyrobeno na základě licence od DTS, Inc. nebo DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS:X a logo DTS:X jsou registrované ochranné známky nebo ochranné známky společnosti DTS, Inc. ve Spojených 
státech a dalších zemích. 
© 2021 DTS, Inc. VŠECHNA PRÁVA VYHRAZENA. 
Dolby Audio 
Vyrobeno na základě licence od Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého D jsou ochranné známky 
společnosti Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

 
UK zástupce 
EVATOST CONSULTING LTD 
OƯice 101 32 Threadneedle Street, London, 
United Kingdom, EC2R 8AY 
contact@evatmaster.com 
Jednáme pouze jako UK zástupce pro přeshraniční prodejce. Nejsme výrobci/dovozci/distributoři produktu, ani se 
nepodílíme na výrobě/dovozu/prodeji produktu. Proto neneseme žádnou odpovědnost za poprodejní služby související s 
produktem. V případě jakýchkoli problémů s kvalitou nebo porušením práv nese odpovědnost výhradně 
výrobce/dovozce/prodejce. 

 
EU zástupce 
eVatmaster Consulting GmbH 
RaiƯeisen Street 2 B11, 63110 Rodgau, 
Hessen, Germany 
contact@evatmaster.com 
Jednáme pouze jako EU zástupce pro přeshraniční prodejce. Nejsme výrobci/dovozci/distributoři produktu, ani se 
nepodílíme na výrobě/dovozu/prodeji produktu. Proto neneseme žádnou odpovědnost za poprodejní služby související s 
produktem. V případě jakýchkoli problémů s kvalitou nebo porušením práv nese odpovědnost výhradně 
výrobce/dovozce/prodejce. 



PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU 
Produkt: Smart Projector 
Ochranná známka: Dangbei 
Označení modelu: DBOX04 
Jméno výrobce: Shenzhen DangS Science and Technology Co., Ltd. 
Adresa výrobce: 1301, Block D1, Chuangzhi Yuncheng, Liuxian Avenue, Nanshan District, Shenzhen, Guangdong 
Province, Čína 
Telefon výrobce: +86-755-26907499 
My, společnost Shenzhen DangS Science and Technology Co., Ltd., tímto prohlašujeme na vlastní odpovědnost, že výše 
uvedený produkt je ve shodě s požadavky následujících směrnic: 

 RED Directive: 2014/53/EU 
 RoHS Directive: 2011/65/EU 
 (EU) 2015/863 
 WEEE Directive: 2012/19/EU 
 REACH Regulation: 2006/1907/EC 

Shoda s těmito směrnicemi byla ověřena prokazatelným splněním následujících harmonizovaných norem a/nebo 
předpisů: 

 EN 62311:2008 
 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 
 EN 301489-1 V2.2.3 (2019–11) 
 EN 301489-3 V2.3.2 (2023–01) 
 EN 301489-17 V3.2.4 (2020–09) 
 EN 55032:2015+A11:2020 
 EN 55035:2017+A11:2020 
 EN 61000-3-2:2019+A1:2021 
 EN 61000-3-3:2013+A2:2021 
 EN 301893 V2.1.1 (2017–05) 
 EN 300440 V2.1.1 (2017–03) 
 EN 300328 V2.2.2 (2019–07) 
 2011/65/EU, (EU) 2015/863 
 2006/1907/EC 
 2012/19/EU 

 
Podepsáno jménem společnosti: Shenzhen DangS Science and Technology Co., Ltd. 
Místo: Shenzhen, Čína 
Datum: 2025-05-01 
Jméno: Chao Chen 
Pozice: Certification Engineer 
Podpis:  

 


